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(Viotthay Dinhlng ngd0iconglc Vit
glidlncac bamil Hoa Kl da day céng dillng dic)

T0 O0n MO, ngd0i khéng cung huy0t th ng
Téc m0 vang, da mi trdng nh0 may

MO vOt con t0 vic thOm IDu day

Nudi con I0n b0 ng tinh thi0 ng mau m0

TO On MO vi con ma lam |a

Ngay qua ngay trong x00 ng may, nha kho
Lam thém gil cho con dilc Im no

PBém I0i th0c dly con tlng til ng MO

Khac ngdn ngd nhd ngan thanh, cach lay
MO dO con bl ng anh mit, vong tay

MO gOc Au, con giic A, khi thay

Con la nd, vi dau ma mO ganh!

MO bilt con t0 qué hDOng b0t hInh

Co 1t ngl0i hung ac tha sai lang

NuOt mi0 n Nam b0 ng nanh vul't bl o tan
Placl nO0c trd 10i thDi trung cl

Cling t0 dé con nhi chim mit t0

Tulicon thD da b0 mO, lia cha

Xul ng thuyO n di trong n00c mOt nht nhoa
Bem tinh ming gUi trén dl u ngl n séng
NhO O0n MO nhD trdi cao bidn rlng

Con mii con s ng sét dl n ngay nay
Bi0cnén ngllitrén ditndOc thl hai
NiIm hénh diln cho c0 haidantic
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Trong hIn con mO rdng ngdi anh dul c
Sang bl p bung soi mdi bl 0c con di

LOi MO hi0'n con sO mai con ghi:

“La dan MU, nhO ng d0 ng quén gl c Vidt!”

Dang 1én MO dda hing t00ithO m thi0t
ChUa tinh con tdng canh di yéu thi 0 ng
Mai con vO qui hén dit qué hing
Cang nh din ngan céng 0n cla MO.

vU DiNH TROIONG
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Thank You, Mother!

(To American adoptive mothers who
heatrtily fostered children of Vietnamese origin)

Thank you, my white-skinned golden-haired mother
Who are not of the same bloodline as me or the other
But you fished me out of the abyss a refugee errant,
Adopted and fostered me with the love of a parent.

Thank you for having taken such painstaking jobs
Days after days in warehouses and workshops,

Toiled and moiled extra hours to make me undeterred,
And stayed up late to teach me each English word.

Pushing language difference as a bad barrier aside,
You soothed me with your look warm and arms wide.
You are an Westerner and | an Easterner, how rare,
| was such a heavy debt, you volunteered to bear!
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You knew well that | came from that unhappy land
Where there were many a ferocious and fiendish band
Who invaded the South and confined people to cages,
Brought the whole nation back to the Middle Ages.

Since then | had become a nestless nestling in qualm
In childhood to leave Dad and separate from Mom,

| got into the fleeing boat with hot tears dripping wet
Risking my life entrusted to wave crests full of threat.

Thanks to your high-sky and vast-ocean love, my fay,
That | could survive until | can achieve success today
And become a dignified human in this second home,
A pride for both our peoples under the azure dome.

You are so shining in my soul the glittering torchlight

To enlighten each of my steps scintillating in the night.
Your virtuous advice | will always remember of course:
“Be American but don’t forget your Viethamese source!”

| respectfully offer you this fresh gorgeous bright rose
Suffused with my affection in each red petal to enclose.
On my repatriation kneeling to kiss my native soil soon
| will bear in mind thousandfold your precious boon.

Translation by Thanh-Thanh

3/3



